
474 Reifferscheid

 min’ resp. Si fide meä postulas /// sum' ’ &amp; | parati ad respon-
dendü omi poscenti nobis ratione | —

f. 2 recurrit. q est fons bonitatis. a q csecutus &amp; 2 sine

beatus. | Ego 3 illa teneo fide. que arimino 1 ab octingentis 5
 &amp; xxx | epis n solu exposita. — cfessio sit ß | ad salute. instructi

p 7 spin 8 sps scs effusus e in oinis credentes. | Sic eni logimus
beatü petrü dixisse; —

f. 2 b ista satisti sic factu. 9 Apis 111 siue etia | oms sei illumi-
nant, qde credentes. — sed scdm suam miam saluos nos fecit.

p lauacrum | rogenerationis et ronouationis sps sei 11 ||

f. 3 quem 12 effudit abunde in nos per ibm xpm salua-
tore | nostrum iam dedi responsum qnm siue paulus inlu|niinat —

 f. 3 b quae diximus addimus testimonia quia tum 13 per 14
isse. 15 Augustinus dixit. dixistis spm sein. | inluminare an non
dixisti. —

f. 4b protulisti quidem testimonium diuinaru scriptu 10 ||
 f. 6 17 filius ls quando enim sps scs cöntraria xpo aut patri |
tradidit mandata constat l!) seeundum saluatoris sen|tentiam —

f. 7 gignendo eum uitam gignendo eni uitam dedit ei
uitä | —

 f. 31 b inueniri discipuli maximinus. eps. | subscripsi. et
post conlationem prae|sontium Augustinus ista dictauit —

f. 33 ueiis nolis | ostendam Augustinus eps. suscripsi et
ad | me transmiseris si non ad omnia responsum dede|ro tune
ero culpabilis. expli. 20 | binc iam ostenditur qujae acta sunt
cum maximino || f. 33 b arrianorum episco quibus maximinus

1 Lücke — 2 om. — 3 Hier folgt das vorher Übergangene — 1 Ariraini —

 5 trecentis — 0 fit — 7 Lücke — 8 Icsum Christum — 3 satisfaetum (8

I. c. 713) — '« Wie oben — 11 ß 1. c. 712 — ' 2 Es fehlt: quem effudit

in nos abunde, per Iesum Christum salvatorem nostrum. Seeundum hanc

regulam dico spiritum sanctum et profiteor illuminatorem per filium, ut ante
dictum est. Von der alten Handschrift fehlt das erste Blatt — 13 om. —

14 per 7 1. c. 712 — 15 fuisse 9 1. c. 713. In der alten Handschrift fand

sich also dieselbe Transposition, wie wir sie in der Ergänzung wahr
nehmen — 1C 11 1. c. 715 — 17 f. 5 ist nicht mehr vorhanden. Peyron

hatte es noch — 18 12 1. c. 716 — 10 et constat — 20 ostendam. Et alia

manu: Augustinus episcopus subscripsi. Item alia manu, Maximinus: Cum
explicueris hunc libellum et ad me. transmiseris, si non ad omnia respon-
dero, tune ero culpabilis. Explicuere gesta. Contuli.


